
MAXIMA QUICK DETACH RINGS - 30MM EXTRA HIGH (0.65") QD
RINGS BLACK

Strong, All-Steel With Adjustable Levers; Fit Weaver-Style Bases

Maxima Quick Detach Rings are the most durable and versatile quick
detachable mounting system available. Each ring is precision CNC machined
from sintered steel technology, a process that allows intricate steel parts to be
formed and then fired – retaining the strength properties of steel while adding
the necessary ductility that scope mounts require for perfect grip contact
around the circumference of the scope. The Maxima QD rings sport the unique
Warne indexable lever system which allows the user to remove the optics
from the rifle then reattach it without the loss of zero, as well as allowing the
location of the lever to be indexed once the rings are affixed to the bases.
After the levers are tightened, simply pull out on the lever, turn it to the
desired location then let it snap into place. When used on the all steel Warne
Maxima bases, we guarantee accuracy of within 1/1000th of an inch when
removing and reattaching the optics. Unique to the industry, the Maxima QD
has a square stainless steel recoil control key. This ensures a positive recoil
engagement surface across the full width and depth of the recoil slot in the
base. The recoil control key guarantees the position of the rings will not shift
or move under fierce recoil and also protects against peening or swaging
when mounted on aluminum bases. Warne Maxima scope rings are designed
to fit Warne bases as well as all Weaver cross slot and Mil-Spec Picatinny style
bases and rails. Finally, the Maxima QD rings are finished with either a durable
DuPont powder coat in matte or gloss black, or electroless nickel finished for a
stainless steel look. Warne Maxima rings are then assembled with 4 quality
Torx style T-15 socket cap screws.

Attributes

Name: 30MM EXTRA HIGH (0.65") QD RINGS BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000009
Mfr. No.: 216LM
Finish: Matte Blue
Height: .650''
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Extra High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 142mm
UPC: 656813000845

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MAXIMA QUICK
DETACH RINGS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der MAXIMA QUICK DETACH RINGS von Warne Mfg. Company. Diese
Schnellwechselringe bieten eine zuverlässige und vielseitige Lösung für die Montage deines Zielfernrohrs. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte
lies sie sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen spezifischen Verwendungszweck geeignet ist.
Vermeide den Gebrauch des Produkts, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Verwendung.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Bei Fragen oder Unsicherheiten bezüglich der Sicherheit wende dich an den angegebenen
EUKontaktpunkt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwende die Ringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Montagesockeln.
Stelle sicher, dass die Ringe ordnungsgemäß installiert sind, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Nutzung zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Hebel nach der Installation in der richtigen Position eingerastet ist.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Position der Ringe, insbesondere nach
starkem Rückstoß.
Verwende bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle benötigten Werkzeuge zur Hand sind, insbesondere einen Torx T15
Schraubenschlüssel.
Überprüfe die Ringe und die Montagesockel auf Beschädigungen.

Installation:2.

Befestige die Ringe an der vorgesehenen Montagesockel.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass der Hebel in der gewünschten Position ist. Ziehe den Hebel heraus, drehe ihn
und lasse ihn einrasten.

Nutzung:3.

Um das Zielfernrohr zu entfernen, betätige den Hebel und ziehe das Zielfernrohr vorsichtig ab.
Achte darauf, dass die Ringe beim Wiederanbringen des Zielfernrohrs korrekt ausgerichtet sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den EUKontaktpunkt, der für
Sicherheitsanfragen zuständig ist.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Nutzung von größter Bedeutung ist. Halte dich an diese Richtlinien, um
ein sicheres und effektives Erlebnis mit den MAXIMA QUICK DETACH RINGS zu gewährleisten.



MAXIMA QUICK DETACH RINGS 30MM EXTRA HIGH
(0.65") QD RINGS BLACK Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MAXIMA QUICK DETACH RINGS 30MM EXTRA HIGH (0.65") QD RINGS BLACK. This
guide provides essential safety instructions and usage information to ensure your product is used safely and
effectively. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following these guidelines:

Always inspect the rings for any damage or wear before installation.
Use the rings only with compatible scopes and bases to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the product for any purpose other than its intended use.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the MAXIMA QUICK DETACH RINGS, please observe the following precautions:

Ensure that the rings are securely tightened before use to prevent any movement during recoil.
Avoid overtightening the screws as this may damage the rings or the scope.
Do not modify the rings or use them in a manner not specified by the manufacturer.
Regularly check the condition of the rings and the mounting system, especially after heavy use.
Be aware that improper installation may lead to loss of zero and could potentially cause injury or
damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure you have the necessary tools, including a Torx T15 wrench.
Align the rings with the Warne bases or compatible Weaverstyle bases.
Insert the provided screws into the rings and tighten them securely, but do not overtighten.
Adjust the lever to your preferred position and ensure it snaps into place.

Usage:2.

To detach the scope, pull out on the lever and turn it to release it from the base.
When reattaching, align the rings with the base and press down until the lever snaps back into
place.
Regularly verify that the rings maintain their position and do not shift during use.

Disposal Instructions
When the product reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly:

Check local regulations for proper disposal methods for metal and coated materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the materials where appropriate.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAXIMA QUICK DETACH RINGS, please refer to the
manufacturer’s website or customer service resources for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your MAXIMA QUICK DETACH RINGS responsibly
and safely!



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Détachage
Rapide MAXIMA
Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux de Détachage Rapide MAXIMA de Warne MFG. Company. Ce guide de sécurité a
été conçu pour t'aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Il respecte les directives de sécurité des
produits de l'Union Européenne (UE) pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas les anneaux de détachage rapide. Toute modification peut compromettre leur sécurité et
leur efficacité.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.)
qui pourraient affecter sa performance.
Si tu observes un problème de sécurité, signalele immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne charge pas les anneaux audelà de leur capacité recommandée. Respecte les spécifications fournies
par le fabricant.
Lorsque tu attaches ou détaches des optiques, assuretoi que le levier est complètement verrouillé pour
éviter tout risque de chute.
Manipule les anneaux avec précaution pour éviter de te blesser avec les bords tranchants.
Garde les anneaux hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilise les anneaux uniquement avec les bases et les montures recommandées par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assuretoi que la carabine est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx de style T15.

Fixation des Anneaux:2.

Place les anneaux sur les bases correspondantes de la carabine.
Utilise les vis à tête cylindrique pour fixer les anneaux. Ne serre pas trop pour éviter
d'endommager le matériel.
Vérifie que les anneaux sont bien alignés et qu'ils ne bougent pas.

Vérification:3.

Avant d'utiliser la carabine, teste le mécanisme de détachage pour t'assurer qu'il fonctionne
correctement.
Assuretoi que le levier s'enclenche bien et que les optiques sont solidement fixées.



Utilisation

Pour retirer l'optique, tire sur le levier et tournele jusqu'à la position souhaitée, puis relâchele pour
l'enclencher.
Pour remettre l'optique, assuretoi que le levier est bien en position verrouillée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les anneaux dans la poubelle ordinaire. Vérifie les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux métalliques.
Si les anneaux sont endommagés ou usés, contacte un centre de recyclage approprié pour leur
élimination.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le fabricant
ou à consulter le site web de l'entreprise pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu peux profiter de tes Anneaux de Détachage Rapide MAXIMA en toute sécurité.
Merci de ta confiance et de ton attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli QD
Maxima
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli QD Maxima della Warne Mfg. Company. Questi anelli sono progettati per offrire
un montaggio sicuro e affidabile per ottiche su armi da fuoco. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controllate regolarmente gli anelli e le basi per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnalate eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Compatibilità: Assicuratevi che gli anelli siano compatibili con la vostra base e ottica.
Installazione Corretta: Seguite le istruzioni di installazione per garantire un montaggio sicuro.
Serrare Adeguatamente: Assicuratevi che tutte le viti siano serrate correttamente per evitare
movimenti indesiderati.
Controllo Periodico: Effettuate controlli regolari per assicurarvi che gli anelli rimangano saldamente in
posizione.
Uso Responsabile: Utilizzate il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le leggi locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicuratevi di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi di serraggio.
Pulite la superficie della base e dell'ottica per rimuovere polvere e detriti.

Installazione:2.

Posizionate gli anelli sull'ottica e allineateli con la base.
Inserite le viti nelle posizioni designate e serrare delicatamente.
Utilizzate un cacciavite Torx stile T15 per serrare le viti in modo uniforme.

Verifica:3.

Dopo aver installato gli anelli, controllate che l'ottica sia saldamente fissata.
Eseguire un test di rilevamento per assicurarsi che l'ottica mantenga la sua posizione.

Rimozione e Riattacco:4.

Per rimuovere l'ottica, allentate la leva degli anelli QD e sollevate l'ottica dalla base.
Per riattaccare, posizionate l'ottica nuovamente e serrate la leva.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguite le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e delle vernici.



Non smaltire il prodotto in contenitori di rifiuti non autorizzati.
Considerate il riciclaggio dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare un
rappresentante del servizio clienti della Warne Mfg. Company o consultare il sito web ufficiale per ulteriori
dettagli.



Säkerhetsanvisningar för MAXIMA QUICK DETACH
RINGS
Introduktion
Tack för att du valt MAXIMA QUICK DETACH RINGS från Warne MFG. Company. Dessa ringar är designade för att
ge en säker och pålitlig montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte om skador upptäcks.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid onlineköp, försäkra dig om att du köper från en pålitlig återförsäljare som följer EU:s
säkerhetsstandarder.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är korrekt installerade innan du använder kikarsiktet.
Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna för att förhindra att kikarsiktet lossnar under användning.
Använd aldrig produkten om den har utsatts för kraftig påverkan eller om den verkar defekt.
Undvik att justera ringarna medan du är i fält; gör detta i en säker och kontrollerad miljö.
Var medveten om att produkten kan bli varm vid användning. Hantera med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade: ringar, skruvar och installationsverktyg.
Rengör ytan på basen där ringarna ska monteras för att säkerställa ett bra grepp.

Installation:2.

Placera ringarna på basen enligt tillverkarens anvisningar.
Använd de medföljande Torxstil T15 skruvarna för att fästa ringarna.
Dra åt skruvarna jämnt och försiktigt för att undvika att skada materialet.

Användning:3.

Montera kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.
Kontrollera att kikarsiktet sitter fast och är rätt justerat innan du använder vapnet.
Efter användning, inspektera ringarna för slitage och skador.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, återvinn metallkomponenterna om möjligt.
Kasserade produkter ska inte lämnas i naturen eller på allmänna platser.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MAXIMA
QUICK DETACH RINGS. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Pokyny pro bezpečnost uživatelů
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Maxima Quick Detach Rings od společnosti Warne MFG. Company. Tento produkt
byl navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání při montáži optiky na pušky. Před použitím tohoto
produktu si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny a bezpečnostní informace, abyste zajistili bezpečnost
svou a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je produkt správně nainstalován a upevněn, aby se předešlo nehodám.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nejsou poškozené žádné části.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud máte podezření na jeho poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud produkt používáte v kombinaci s jinými zařízeními, ujistěte se, že jsou kompatibilní a bezpečné.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je puška bezpečně zajištěna a že je odpojena od zdroje munice.
Při manipulaci s kroužky Maxima QD se vyhněte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit
zranění.
Při utahování páček používejte pouze doporučené nástroje a postupy uvedené v této příručce.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit výrobek bez odborného dohledu.
Při odstraňování a opětovném připevňování optiky dodržujte doporučené postupy, aby nedošlo k
poškození nastavení.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně Torx T15 šroubováku.1.
Instalace:2.

Umístěte kroužky Maxima QD na základny Warne nebo na jiné kompatibilní základny.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně umístěny a zarovnány.
Pomocí Torx T15 šroubů pevně utáhněte kroužky, ale dejte pozor, abyste je nepřetáhli.

Použití:3.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a zda nedochází k žádnému
pohybu.
Při odstraňování optiky z pušky použijte indexovatelný systém páčky Warne pro snadné a
bezpečné uvolnění.
Po opětovném připevnění optiky zkontrolujte, zda je nastavení nuly zachováno.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej bezpečně, aby nedošlo k úrazu nebo zranění.
Recyklujte součásti, pokud je to možné, a vyhněte se jejich vyhazování do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně názvu, modelu a čísla výrobku, abyste usnadnili
komunikaci.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Věříme, že si užijete používání Maxima Quick



Detach Rings a že vám budou sloužit spolehlivě a efektivně.
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